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The book Post-Socialist Translation Practices explores how
Communism and Socialism, through their hegemonic pressure, found
expression in translation practice from the moment of Socialist
revolution to the present day. Based on extensive archival research in
the archives of the Communist Party and on the interviews with
translators and editors of the period the book attempts to outline the
typical and defining features of the Socialist translatorial behaviour by
re-reading more than 200 translations of children's literature and
juvenile fiction published in the Socialist Federal Republi
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As climate change continues to batter the coastlines of North America
and elsewhere, and as extreme weather events provide abundant proof
of its reality, religious leaders can no longer ignore the fact that the
human has become a geologic force, a force that must be re-educated
and re-formed in order to guarantee safe passage into a sustainable
future. Hopefully, Jesuits and their lay partners can continue to provide
leadership in regard to this issue, correctly identified by Fr Adolfo
Nicolas, SJ, as a top priority.In this particular context, the role of
religions and their valuable contribut


